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1. INTRODUZIONE

Grazie per aver scelto Sena Bluetooth Pack for 
GoPro®. Sena Bluetooth Pack for GoPro® è un 
adattatore appositamente studiato per il Go-
Pro® Hero3 e Hero3+ per la funzione Bluetooth. 
Grazie all'utilizzo degli auricolari Bluetooth, 
Sena Bluetooth Pack for GoPro® consente agli 
utenti di aggiungere la propria voce ai video, 
anche in movimento con la funzione Bluetooth 
Audio Recording™. La possibilità di poter nar-
rare il video durante la registrazione non solo 
garantisce agli utenti un'esperienza totalmente 
nuova, ma riduce anche il bisogno di montare 
l'audio successivamente, garantendo esperien-
ze audio in tempo reale. 

Leggere attentamente la presente guida dell’u-
tente prima di usare l'unità Bluetooth. Visitare 
inoltre il sito www.SenaBluetooth.com per la 
versione più recente della guida dell’utente e 
firmware per ulteriori informazioni relative ai 
prodotti Sena Bluetooth.

Sena Bluetooth Pack for GoPro® presenta le 
seguenti caratteristiche:
•	 Compatibilità solo con telecamere GoPro® 

Hero3 e GoPro® Hero3+
•	 Trasferimento voce in tempo reale a GoPro® 

Hero3 e Hero3+
•	 Trasferimento conversazione intercom fino a 

3 auricolari Sena	
•	 Ultra HD Voice Recording™ con i prodotti 

Sena 
•	 Accoppiamento fino a 3 diversi auricolari

Sena Bluetooth Pack for GoPro® è compatibile 
con i seguenti modelli: 
•	 Auricolari Sena
•	 Auricolari Bluetooth non di marca Sena con 

possibilità di accoppiamento telefono cellu-
lare

•	 Auricolari Bluetooth non di marca Sena per 
motocicli
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2. CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

Unità Bluetooth

￼￼￼￼￼￼￼￼￼￼

<Retro><Fronte>

Pulsante di accen-
sione 

Microfoni stereo 
interni  

Foro pulsante di 
azzeramento

Interruttore microfono

LED di stato

Pulsante di accoppiamento

Porta audio

Porta di ricarica elettrica CC e
Upgrade del firmware

LED di stato carica

Connettore audio

 

Custodia bumper
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3. NOZIONI INTRODUTTIVE

Collegare l'Unità Pack al GoPro®

1 Inserire l'estremità munita di gancio dell'U-
nità Bluetooth nella scanalatura sul lato 
destro del corpo della telecamera.

2 Inserire l'Unità Bluetooth nella porta USB 
del GoPro® sul retro della telecamera.

 

1

2

3 Collegare il GoPro® all'Unità Bluetooth per 
mezzo del connettore audio.
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Rimuovere l'Unità Bluetooth dal 
GoPro®

1 Rimuovere il connettore audio.

2 Tirare sul lato sinistro dell'Unità Bluetooth 
per scollegarla dalla porta USB del GoPro®.

3 Estrarre l'estremità munita di gancio 
dell'Unità Bluetooth dalla scanalatura della 
telecamera.
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Installazione della custodia

1 Allineare il connettore audio con lo spazio 
sulla struttura.

2 Sollevare delicatamente la custodia 
bumper e inserirvi la telecamera montata. 
Assicurarsi di allineare perfettamente la 
telecamera alle estremità.

 



8

3 È possibile montare la custodia bumper 
assemblata al casco, ai veicoli e altri 
meccanismi utilizzando gli accessori 
GoPro®: gancio di attacco e vite a testa 
zigrinata (vendita a parte).

Accensione
Premere il pulsante di accensione verso il basso 
per accendere l'unità. Il LED lampeggerà di blu.

Spegnimento
Sollevare l'interruttore di accensione verso 
l'alto per spegnere l'unità. Il LED diventerà 
rosso e si spegnerà automaticamente entro 
breve.

OFF

ON
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Pulsante di  
accensione

Interruttore 
microfono Fonte audio

Off

Off Nessuna

On

Microfono 
interno 
dell'Unità 
Bluetooth

On

Off
Microfono 
dell'auricolare 
Bluetooth

On

Microfono 
interno 
dell'Unità 
Bluetooth Pack 
+ microfono 
dell'auricolare 
Bluetooth

Ricarica
È possibile ricaricare l'Unità Bluetooth 
collegando un cavo di alimentazione e dati USB 
a una porta USB del computer o un caricatore 
da parete USB. È possibile utilizzare un qualsiasi 
cavo mini-USB, compreso il cavo USB fornito in 
dotazione con il GoPro® per ricaricare l'Unità 
Bluetooth. Il LED diventa rosso durante la 
ricarica e blu a ricarica completa dell'Unità 
Bluetooth. Il processo di carica completa 
impiega circa 2 ore e 30 minuti.
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Controllo livello batteria
Quando si accende l'Unità Bluetooth, è 
possibile controllare il livello della batteria 
dall'indicatore LED che lampeggia di rosso 
come sotto illustrato.

LED Stato

4 flash Alto, batteria rimanente tra il 70 e il 
100%

3 flash Medio, batteria rimanente tra il 30 e 
il 70%

2 flash Basso, batteria rimanente tra lo 0 e il 
30%

Premendo il pulsante di accoppiamento per 
3 volte, è possibile controllare il livello della 
batteria con i comandi vocali da un auricolare 
collegato. 

Quando l'accoppiamento sarà completato 
si udirà un messaggio vocale che recita 
"Bluetooth Pack low battery" (batteria bassa 
Unità Bluetooth) dall'auricolare collegato. 
L'Unità Bluetooth si spegnerà dopo 3 minuti. 
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Ripristino non riuscito 
In caso di malfunzionamento dell'Unità 
Bluetooth, è possibile resettare l'Unità 
Bluetooth.

È possibile resettare l'Unità mentre è accesa 
e premendo sul pulsante di azzeramento sul 
retro dell'Unità stessa. Inserire una graffetta 
nel foro per il reset e premere il pulsante di 
azzeramento con una leggera pressione. 
Una volta completato l'azzeramento 
dell'errore, l'Unità Bluetooth si accenderà 
automaticamente. 
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Ripristino delle impostazioni di 
fabbrica
Con il ripristino delle impostazioni di fabbrica, è 
possibile ripristinare le impostazioni di fabbrica 
dell'Unità Bluetooth. In questo modo, le infor-
mazioni di accoppiamento presenti vengono 
cancellate.

1 Premere e tenere premuto il pulsante 
di accoppiamento per 10 secondi per 
attivare la modalità ripristino impostazioni 
di fabbrica. Il LED diventerà rosso e si 
udiranno i comandi vocali dall'auricolare 
collegato. 

2 Premere nuovamente il pulsante di 
accoppiamento per ripristinare l'Unità 
Bluetooth. 

10 sec. Press

Se non si preme il pulsante di accoppiamento 
entro 10 secondi dall'attivazione della moda-
lità per il ripristino delle impostazioni di fabbri-
ca, l'Unità Bluetooth uscirà automaticamente 
dalla modalità di ripristino delle impostazioni 
di fabbrica.
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4. FUNZIONAMENTO

Auricolare Modalità registrazione 
audio

Inter-
ruttore 

microfono
Applicazione

Sena Voce unica

Ultra HD 
Voice 

Recording™

Off
•	Registrazione vocale 

qualità CD senza 
rumori di sottofondo

On
•	Registrazione vocale 

qualità CD con rumori 
di sottofondo

Registrazio-
ne vocale 
normale

Off

•	Registrazione vocale 
qualità normale senza 
rumori di sottofondo

•	Advanced Noise 
Control™

On

•	Registrazione vocale 
qualità normale con 
rumori di sottofondo

•	Advanced Noise 
Control™

Auricolare Modalità registrazione 
audio

Inter-
ruttore 

microfono
Applicazione

Sena Voce 
Intercom

Registrazio-
ne vocale 
normale

Off

•	Registrazione conver-
sazione intercom

•	Registrazione vocale 
qualità normale senza 
rumori di sottofondo

•	Advanced Noise 
Control™

On

•	Registrazione conver-
sazione intercom

•	Registrazione vocale 
qualità normale con 
rumori di sottofondo

Non-Sena Voce unica
Registrazio-

ne vocale 
normale

Off
•	Registrazione vocale 

qualità normale senza 
rumori di sottofondo

On
•	Registrazione vocale 

qualità normale con 
rumori di sottofondo
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Accoppiamento con auricolari
Per registrare la propria voce sul GoPro® 
utilizzando l'Unità Bluetooth, è necessario 
accoppiare l'Unità Bluetooth a un auricolare 
Bluetooth (o microfono). Tale operazione di 
accoppiamento è solo richiesta una volta per 
ogni auricolare Bluetooth.

L'Unità Bluetooth rimarrà accoppiata 
agli auricolari dopo la prima procedura 
di accoppiamento e si collegherà 
automaticamente agli auricolari accoppiati, se 
entro il raggio di collegamento. Le procedure 
di accoppiamento degli auricolari Sena sono 
diverse rispetto a quelle degli auricolari non di 
marca Sena. Assicurarsi di seguire le procedure 
qui di seguito prima di accoppiare gli auricolari. 

Per gli auricolari Sena

1 Tenere premuto il tasto di accoppiamento 
dell'Unità Bluetooth per 5 secondi fino 
a che il LED non inizia a lampeggiare 
alternativamente di rosso e blu.

2 Entrare in modalità Coppia intercom 
dell'auricolare. L'auricolare è così 
accoppiato automaticamente all'Unità 
Bluetooth. Non è necessario premere 
nessun pulsante per l'accoppiamento. 
Consultare la guida utente dell'auricolare 
Sena, per maggiori dettagli 
sull'accoppiamento intercom. 

3 Il LED blu lampeggiante indica che 
l'accoppiamento è stato completato. Si 
sentirà un messaggio vocale che recita 
"GoPro Pack connected" (Unità GoPro 
accoppiata) dall'auricolare Sena collegato. 
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Per gli auricolari non di marca Sena

1 Tenere premuto il tasto di accoppiamento 
dell'Unità Bluetooth per 5 secondi fino 
a che il LED non inizia a lampeggiare 
alternativamente di rosso e blu.

2 Entrare in modalità accoppiamento 
handsfree dell'auricolare non di marca 
Sena. Consultare la guida utente 
dell'auricolare, per maggiori dettagli 
sull'accoppiamento handsfree. 

3 Il LED blu lampeggiante indica che 
l'accoppiamento è stato completato. Si 
sentirà un messaggio vocale che recita 
"GoPro Pack connected" (Unità GoPro 
accoppiata) dall'auricolare collegato. 

Se l'Unità Bluetooth si scollega improvvi-
samente dall'auricolare accoppiato anche 
se entro il raggio di connessione, premere 
una volta il pulsante di accoppiamento per 
rieffettuare il collegamento. 

Avviare la registrazione  
L'Unità Bluetooth rimarrà accoppiata agli 
auricolari e il canale audio dell'Unità Bluetooth 
si attiva una volta completata la prima 
procedura di accoppiamento. Mentre il canale 
audio rimane aperto, la conversazione vocale o 
intercom continua a essere trasferita al GoPro®. 
Avviare, quindi, la registrazione sul GoPro® per 
aggiungere la voce al video. 

Quando si collega il GoPro® all'Unità Bluetooth 
con il connettore audio, i microfoni stereo 
interni del GoPro® si disattivano e i microfoni 
stereo interni dell'Unità Bluetooth funzionano 
come quelli del GoPro®. 
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Per gli auricolari Sena
È possibile collegare l'Unità Bluetooth ad 
auricolari Sena e trasferire le conversazioni 
all'Unità Bluetooth stabilendo, allo stesso 
tempo, una connessione intercom.  

1 Accendere l'auricolare Sena accoppiato. 
L'Unità Bluetooth si collegherà, quindi, 
automaticamente agli auricolari accoppiati. 
Il canale audio tra l'Unità Bluetooth e 
l'auricolare Sena è aperto. Il LED di stato 
dell'Unità Bluetooth lampeggia di blu.

2 Avviare la registrazione sul GoPro®.

È possibile registrare la conversazione 
intercom tra due o tre amici intercom che 
utilizzano gli auricolari Sena. Consultare la 
guida utente dell'auricolare Sena, per  
maggiori dettagli sulla conversazione 
intercom. 

 

Primo 
Amico 

(B)

Utente 
(A)

Unità Bluetooth 
(A)

Secondo 
Amico 

(C)

Collegamento Unità Bluetooth per Intercom 
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Primo Amico 
(B)

Utente 
(A)

Unità Bluetooth 
(A)

Unità Bluetooth 
(B)

Collegamento doppia Unità Bluetooth per condivisione 
suono 

Per gli auricolari non di marca Sena
È possibile collegare l'Unità Bluetooth ad 
auricolari non di marca Sena e trasferire la 
propria voce all'Unità Bluetooth.

1 Accendere l'auricolare non di marca Sena 
accoppiato. L'Unità Bluetooth si collegherà, 
quindi, automaticamente all'auricolare. 
Il canale audio tra l'Unità Bluetooth e 
l'auricolare non di marca Sena è aperto. 
Il LED di stato dell'Unità Bluetooth 
lampeggia di blu.

2 Avviare la registrazione sul GoPro®.

È possibile aprire o chiudere il canale audio tra 
l'Unità Bluetooth e l'auricolare premendo una 
volta il pulsante di accoppiamento sull'Unità 
Bluetooth o effettuando una telefonata 
dall'auricolare. Per maggiori informazioni, 
consultare la guida utente dell'auricolare.
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Modalità Ultra HD Voice Recording™ e 
Modalità registrazione vocale normale
Durante l'utilizzo di un auricolare Sena, 
è supportata la funzione Ultra HD Voice 
Recording™ che consente all'utente di registrare 
la propria voce in qualità CD con il sottofondo 
live. La funzione Ultra HD Voice Recording™ 
è disponibile solo con un auricolare Sena per 
volta accoppiato all'Unità Bluetooth. Non è 
supportata in modalità conferenza intercom. 
Durante l'utilizzo dell'auricolare Sena, è possibile 
passare in modalità registrazione vocale normale 
se si desidera applicare una registrazione vocale 
di qualità normale alla funzionalità Advanced 
Noise Control™. Se si utilizza un auricolare non 
di marca Sena, la sola modalità disponibile è 
la Modalità registrazione vocale normale. È 
possibile utilizzare questa modalità dopo aver 
scaricato l'ultimo firmware dei prodotti Sena.

Attivare la Modalità Ultra HD Voice 
Recording™ 
Premere una volta il pulsante di accoppia-
mento per attivare la modalità vocale ultra 
HD. Quando è attiva questa modalità, viene 
riprodotto un bip insieme al comando vocale 
corrispondente. 

Attivare la Modalità di registrazione vocale 
normale 
Premere un'altra volta il pulsante di accoppia-
mento per attivare la modalità di registrazio-
ne vocale normale. Quando è attiva questa 
modalità, viene riprodotto un bip insieme al 
comando vocale corrispondente.
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Impostazioni Effetto Locale
Durante l'utilizzo di un auricolare Sena, è 
possibile attivare o disattivare la funzione 
effetto locale mentre è aperto il canale audio 
tra l'Unità Bluetooth e l'auricolare. Quando la 
funzione effetto locale è attiva, è possibile udire 
la propria voce riprodotta dall'Unità Bluetooth 
attraverso l'auricolare.

Attivare la funzione effetto locale
Premere due volte il pulsante di accoppiamento 
per attivare la funzione effetto locale. 

Disattivare la funzione effetto locale
Premere due volte il pulsante di accoppiamento 
per disattivare la funzione effetto locale.

Bluetooth Audio Mix
Quando si accende l'interruttore del microfono, 
si attivano i microfoni stereo interni; l'Unità 
Bluetooth trasmette i segnali audio missati 
dai microfoni interni dell'Unità Bluetooth e 
dell'auricolare collegato al GoPro®. Quando 
l'interruttore del microfono è spento, viene 
trasferito dall'auricolare al GoPro® solo l'audio 
Bluetooth.

La funzione Audio Mix Bluetooth aiuta l'utente 
a registrare la propria voce con il rumore 
di sottofondo. Quando si è molto prossimi 
all'Unità Bluetooth, la propria voce può essere 
riprodotta e registrata contemporaneamente.

Upgrade del firmware 
L'Unità Bluetooth supporta la funzione di 
upgrade del firmware. Visitare il sito Sena Blue-
tooth www.SenaBluetooth.com per verificare i 
download più recenti del software.
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Tipologia Funzionamento Pulsante Durata LED

Trasmissione 
dei segnali 
vocali per 

gli auricolari 
Sena

Modalità Ultra HD 
Voice RecordingTM/
Registrazione vocale 
normale - interruttore

Pulsante di 
accoppiamen-
to 

Premere

Attivare/disattivare 
la funzione effetto 
locale 

Pulsante di 
accoppiamen-
to 

Premere 
due volte

Mix Audio
Mix audio on Interruttore 

microfono

Spingere 
verso il 
basso

Mix Audio off Interruttore 
microfono

Spingere 
verso l'alto

Controllo 
batteria Controllo batteria

Pulsante di 
accoppiamen-
to 

Premere tre 
volte

Ripristino 
delle impo-
stazioni di 

fabbrica

Attivare la modalità 
impostazioni predefi-
nite di fabbrica

Pulsante di 
accoppiamen-
to 

10 secondi Rosso 
fisso

Ripristino delle impo-
stazioni di fabbrica

Pulsante di 
accoppiamen-
to 

Premere Viola fisso 

5. GUIDA RAPIDA

Tipologia Funzionamento Pulsante Durata LED

Funzione di 
base

Accensione Pulsante di 
accensione

Spingere 
verso il 
basso

Blu fisso

Spegnimento Pulsante di 
accensione

Spingere 
verso l'alto

Rosso 
fisso

Accoppia-
mento

Accoppiamento 
auricolare

Pulsante di 
accoppia-
mento 

5 secondi

Blu e 
rosso 
lampeg-
gianti in 
maniera 
alternata

Ricollegare il disposi-
tivo Bluetooth

Pulsante di 
accoppia-
mento 

Premere

Trasmissione 
dei segnali 

vocali per gli 
auricolari non 
di marca Sena

Apertura del canale 
audio Effettuare o 

terminare una 
telefonata - 
pulsante

Blu 
lampeg-
giante

Chiusura di un 
canale audio

 Rosso 
lampeg-
giante
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6. SPECIFICHE

Generali

Durata conversazione 3 ore

Durata in standby 3 giorni

Temperatura di funzio-
namento -10˚C ~ 55˚C

Dimensioni  
(modulo principale)

59 mm x 41 mm x 16,6 
mm

Peso 21g

Distanza 
massima 
consenti-

ta 

Auricolari 
Sena

Ultra HD Voice RecordingTM: 
100 metri

Auricolari 
non di 

marca Sena

Fino a 100 metri 
(può variare a seconda delle 
prestazioni dell'auricolare).

Generali Batteria

Tempo di 
carica 2,5 ore

Tipologia Batteria ai polimeri di litio

Bluetooth

Versione Bluetooth 3.0

Profilo Profilo auricolare (HSP),  
Profilo viva-voce (HFP)

Audio Microfoni stereo interni 

Modelli compatibili GoPro® Hero3,
Hero3+
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INFORMAZIONI SULLA BATTERIA
Il prodotto ha una batteria ricaricabile, interna, non 
rimovibile. Non tentare di rimuovere la batteria dal 
dispositivo poiché si rischia di danneggiare lo stesso. 
La batteria può essere caricata e scaricata centinaia di 
volte, ma alla fine si scaricherà del tutto. Ricaricare la 
batteria solo con caricatori approvati Sena realizzati 
apposta per il dispositivo. L’uso di un caricatore non 
approvato può presentare rischi di incendio, esplosioni, 
perdite o di altro tipo.

Cercare sempre di mantenere la batteria tra i 15°C e i 
25°C. Temperature estreme riducono la capacità e la 
durata della batteria. Un dispositivo con batteria molto 
calda o fredda può non funzionare temporaneamente. 
Il funzionamento della batteria è particolarmente limi-
tato a temperature sotto lo zero.
Non eliminare batterie nel fuoco; potrebbero esplode-
re. Le batterie possono anche esplodere se danneggia-
te. Non usare mai un caricatore danneggiato. I tempi 
di funzionamento sono orientativi e dipendono dai 
dispositivi usati assieme, dalla durata e le condizioni 
della batteria, le temperature cui questa viene esposta 
e molti altri fattori.

MANUTENZIONE E CURA
Sena Bluetooth Pack for GoPro® dovrebbe essere trat-
tato con cura e i seguenti suggerimenti aiuteranno 
l'utente a proteggere la copertura della garanzia.

1. Non usare o conservare il dispositivo in ambienti 
sporchi o polverosi. Le parti in movimento e i com-
ponenti elettronici potrebbero danneggiarsi.

2. Non conservare il dispositivo a temperature troppo 
elevate. Le temperature elevate possono ridurre la 
vita dei dispositivi elettronici, danneggiare le batterie 
e distorcere o sciogliere certi tipi di plastica.

3.  Non conservare il dispositivo a temperature troppo 
basse. Quando il dispositivo torna alla temperatura 
normale, potrebbe formarsi umidità al suo interno e 
danneggiare le piastre del circuito elettronico.

4.  Non tentare di aprire il prodotto.
5.  Non lasciar cadere o urtare il dispositivo. Se non si 

tratta il dispositivo con cura le piastre circuito interne 
e le parti meccaniche delicate possono rompersi.

6.  Non usare prodotti chimici abrasivi, detergenti a base 
di solventi o detergenti aggressivi per pulire il dispo-
sitivo.

7.  Non verniciare il dispositivo. La pittura può intasare le 
parti mobili e impedirne il corretto funzionamento.
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SMALTIMENTO
Il simbolo del bidone con una croce sopra 
su prodotti, sugli opuscoli o sulle confe-
zioni ricorda che tutti i prodotti elettrici ed 
elettronici, le batterie e gli accumulatori 
devono essere smaltiti mediante raccolta 
differenziata e solo quando sono comple-

tamente esausti. 

Questo requisito si applica all’Unione Europea e ad altre 
località in cui sono disponibili sistemi di raccolta diffe-
renziata dei rifiuti. Per impedire possibili danni all’am-
biente o alla salute umana derivanti dallo smaltimento 
incontrollato di rifiuti, non eliminare alcuno di questi 
prodotti come si farebbe con i rifiuti solidi urbani, ma 
consegnarli a un punto di raccolta autorizzato per il 
riciclo. 

CERTIFICAZIONE E APPROVAZIONI 
PER LA SICUREZZA
Dichiarazione di conformità FCC
Questo dispositivo è conforme alla sezione 15 dei Re-
golamenti FCC. Il funzionamento è soggetto alle due 
seguenti condizioni:

•		Questo dispositivo non causa interferenze dannose.
•		Questo dispositivo deve accettare ogni interferenza 

ricevuta, incluse quelle che possono causare un fun-
zionamento indesiderato.

Quest’apparecchio è stato testato ed è risultato confor-
me ai limiti di un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi 
della sezione 15 dei Regolamenti FCC. Questi limiti 
sono progettati per fornire ragionevole protezione con-
tro le interferenze dannose in installazioni residenziali.

Quest’apparecchio genera, usa e può irradiare energia 
di radiofrequenza e, se non installato ed utilizzato con-
formemente alle istruzioni, può causare interferenze 
dannose alle comunicazioni radio. Comunque, non esi-
ste alcuna garanzia sul fatto che non si verificheranno 
interferenze in un'installazione particolare. Se quest'ap-
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parecchio non causa interferenze dannose alla ricezio-
ne dei programmi radiotelevisivi, il che può verificarsi 
accendendo e spegnendo l’apparecchio, l’utente viene 
pertanto invitato a cercare di correggere l’interferenza 
adottando una delle misure seguenti:

•		Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
•		Aumentare la separazione tra apparecchio e ricevitore.
•	 Collegare l'apparecchio a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
•		Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto 

per assistenza.

Dichiarazione FCC di Esposizione a Radiazio-
ne RF
Questo apparecchio è conforme ai limiti per l’esposizio-
ne a radiazione della FCC indicati per un ambiente non 
controllato. Gli utenti finali devono seguire le istruzioni 
operative specifiche per il rispetto della conformità 
all’esposizione RF. L'antenna per questo trasmittente 
non deve essere ubicata insieme o azionata congiun-
tamente a nessun’altra antenna o trasmittente, salvo 
conformemente alle procedure di prodotto multi-
trasmittente FCC.

Precauzione FCC
Qualsiasi cambio o modifica all’apparecchio non 
espressamente approvati dalla parte responsabile della 
conformità potrebbe invalidare l'autorizzazione dell'u-
tente all'utilizzo dell'apparecchio.

Dichiarazione di conformità CE
Il prodotto è marchiato CE conformemente alle dispo-
sizioni della Direttiva ARTT (99/5/CE). Sena, in questa 
sede, dichiara che il prodotto in questione è conforme 
ai requisiti essenziali e altri provvedimenti specifici 
della Direttiva 1999/5/CE. Per maggiori informazioni 
consultare www.SenaBluetooth.com.

Va ricordato che questo prodotto utilizza bande di 
frequenza radio non armonizzate nell’UE. All'interno 
dell'UE questo prodotto è destinato all'uso in Austria, 
Belgio, Danimarca, Finlandia, Francia, Germania, Grecia, 
Irlanda, Italia, Lussemburgo, Paesi Bassi, Portogallo, 
Spagna, Svezia, Regno Unito e nella regione EFTA in 
Islanda, Norvegia e Svizzera.
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Italiano

Dichiarazione Industry Canada
Il presente dispositivo è conforme allo/agli standard 
RSS esenti da licenza Industry Canada.

Il funzionamento è soggetto alle due seguenti condi-
zioni:

(1)  Questo dispositivo non causa interferenze dannose.

(2) Il presente dispositivo deve accettare qualsiasi in-
terferenza, comprese quelle che possono causare il 
funzionamento indesiderato del dispositivo.

Licenza Bluetooth
Il termine, il marchio e i loghi Bluetooth® sono di pro-
prietà di Bluetooth SIG, Inc. e qualsivoglia utilizzo di 
tali marchi da parte di Sena è soggetto a licenza. Altri 
marchi e denominazioni commerciali appartengono ai 
rispettivi proprietari

Sena Bluetooth Pack for GoPro®è conforme a e adotta 
la Specifica Bluetooth® 3.0 e ha superato con successo 
tutti i test di interoperabilità di cui alla specifica Blueto-
oth®. In ogni caso, non è garantita l'interoperabilità tra 
il dispositivo e gli altri prodotti abilitati per Bluetooth®.

Garanzia limitata della durata di due anni
Sena Technologies, Inc.(“Sena”) garantisce che il pro-
prio prodotto (“Prodotto”) sarà conforme ed eseguirà 
ai sensi delle specifiche tecniche pubblicate e dai ma-
teriali scritti che lo accompagnano e che questo sarà 
privo di difetti di materiale e manodopera per almeno 
due (2) anni dalla data dell’acquisto da parte del primo 
acquirente del prodotto. La garanzia limitata si estende 
solo all'acquirente consumatore originale del prodotto, 
e non è assegnabile/trasferibile a qualsiasi successivo 
utente finale/acquirente.

La presente garanzia si limita a riparare e/o sostituire, a 
discrezione di Sena, prodotti difettosi o non conformi 
alle specifiche.Sena non sarà ritenuta responsabile per 
prodotti che non eseguono specifiche funzioni, o altre 
anomalie causate da o attribuibili a: (a) applicazione 
erronea o uso non corretto del Prodotto (b) mancanza, 
da parte del Cliente di rispetto delle specifiche o istru-
zioni di Sena; (c) trascuratezza, abuso o accidenti che 
il Prodotto subisce oppure (d) qualsiasi attrezzatura 
associata o complementare non fornita da Sena. 

Il servizio di garanzia limitata può essere ottenuto 
consegnando il prodotto a Sena o al distributore inter-
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nazionale mediante cui è stato acquistato, presentando 
prova d'acquisto e/o data della ricevuta. Il cliente accet-
ta di assicurare il Prodotto o di assumersi la responsabi-
lità del rischio o perdite o danni nel trasporto, di pagare 
in anticipo le spese di spedizione a Sena e di usare il 
contenitore originale o uno equivalente.

Limitazioni alla responsabilità
TRANNE PER QUANTO ESPRESSAMENTE PREVISTO 
NEL PRESENTE ATTO, SENA NON OFFRE GARANZIE 
DI ALCUN TIPO, ESPRESSE O IMPLICITE, RISPETTO 
AD ALCUNA PARTE DEL DISPOSITIVO O AI SERVIZI 
FORNITI AI SENSI DEL PRESENTE ACCORDO, CHE 
INCLUDE, SENZA LIMITAZIONI, LE GARANZIE IMPLICITE 
DI COMMERCIABILITÀ E IDONEITÀ A UNO SCOPO 
PARTICOLARE. NÈ SENA NÈ IL SUO RIVENDITORE SARÀ 
RESPONSABILE DI ALTRI DANNI, CHE COMPRENDONO, 
SENZA LIMITAZIONI, DANNI DIRETTI, INDIRETTI; 
INCIDENTALI, SPECIALI, CONSEQUENZIALI, SIA IN 
UNA DELLE AZIONI NEL CONTRATTO SIA IN DOLO 
(INCLUSE NEGLI-GENZA E RESPONSABILITÀ DI DIRITTO) 
COME, SENZA LIMITAZIONI; LA PERDITA DI PROFITTI 
ANTICIPATI O DI VANTAGGI RISULTANTI DA O DERIVANTI 
DA O CONNESSI  ALL’USO O ALLA FORNITURA 

DELL’ATTREZZATURA, DELLE PARTI O DEI SERVIZI 
QUI CITATI, DELL’USO O DELL’INCAPACITÀ DI USARE 
LO STESSO, ANCHE NEL CASO IN CUI SENA O IL SUO 
RIVENDITORE SIA STATO AVVISATO DELLA POSSIBILITÀ 
DI TALI DANNI. IN NESSUN CASO LA RESPONSABILITÀ 
TOTALE DI SENA O DEI SUOI RIVENDITORI SUPERERÀ IL 
PREZZO PAGATO PER IL PRODOTTO.

Rimborso completo
NEL CASO L’UTENTE NON ACCETTI O NON SI DICHIARI 
D’ACCORDO CON LE CONDIZIONI SOPRAINDICATE, 
POTRÀ RESTITUIRE IL DISPOSITIVO A SENA E OTTENERE 
IL RIMBORSO COMPLETO, A CONDIZIONE CHE LO 
FACCIA ENTRO 14 GIORNI LAVORATIVI DALL’ACQUISTO 
DEL DISPOSITIVO E CHE LA  CONFEZIONE SIA INTATTA. 
IN QUESTO CASO, FARE RIFERIMENTO A QUESTA 
SEZIONE. LA MANCATA RESTITUZIONE DEL DISPOSITIVO 
PER IL RIMBORSO ENTRO IL PERIODO PRESCRITTO 
IMPLICA LA COMPLETA ED ESPLICITA ACCETTAZIONE 
DI QUANTO SOPRA E LA RINUNCIA DI QUALSIVOGLIA 
DIRITTO A RECLAMI E RICHIESTE FUTURI CONTRO SENA 
COME SOPRA INDICATO.
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